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Feltámadás.
Amily méltóságteljes volt az isteni Szel

lem bevonulása az ujjongó zsidó nép közt 
Jeruzsálembe, oly fönséges volt kínszen
vedése is s hogy tanainak igazságait be
bizonyítsa, halálával pecsételte meg azokat.

De feltámadt.
Ezt a feltámadást ünnepli ma a ke

resztény világ.
Szent lelkesedéstől és áhítattól sugárzó 

arccal ünnepli az Embert, aki véres halált 
halt a koponyák hegyén, a Golgotán s har
madnapra feltámadott. Ez az ünnep nem
csak a kereszténységé, hanem az egész v i
lágé, mert éppen Jézus volt az, kinek ta
nai kihatottak az egész emberiségre, vallás- 
kiilönbség nélkül.

Ünnepi nagyszerűségében mutatkozik 
a feltámadás estéje!

Megkondulnak a harangok s zúgnak 
mélyen, áthatóan. A feltámadásra összegyűl 
a sok áhitatos lélek s ünnepi hangulatban 
énekli: „Föltámadt Krisztus e napon!" És 
kivonul a tömeg, Isten szabad ege alatt 
zászlókkal s szent énekekkel hirdetve a 
Mester feltámadását. Évről-évre megújítja 
a katolikus világ a nagy Szellem mennybe
menetelének emlékünnepét s ezen kegye- 
letesünnepükben mindnyájan osztozkodunk, 
mert eltekintve a vallástól — ama fen
ségesen nemes kegyelet, amit ez az egyház 
kifejt, egyszerűen elragadó. Csak tisztelni 
tudjuk a megérdemelt ünneplést s ma, m i
dőn a keresztény világ ünnepet tart, m ind

Húsvéti titok.
Pinker, a csavargó Pinker, aki úgy szakadt 

ide Magyarországba és akit minden utcagyerek 
ismert a városban, — nagyszombaton este meg
vette az öreg Reinwurm hentesüzletében azt az 
° t krajcár ára császárhust és két krajcár ára ke
nyeret, amit már korán délelőtt elhatározott és 
megkörvonalazott a maga számára.

Vett volna ö többet is igen szívesen, mert 
éppen nem volt fukar ember, de csak ennyit vett 
mégis, mert mindössze hét krajcárja volt, és az 
öreg Reinwurm jó ember, nyájasan elbeszélget, 
de hitelbe nem ad. Főképpen Pinkernek nem.

Megvette, beletette a zsebébe és nekivágott 
a fasornak, hogy visszamenjen a ligetbe, a szo
kott padra, amit ő úgy magában a lakásának 
nevezett. Útközben persze sokat kellett disputái- 
nia a zsebében levő hússal és kenyérrel, mert 
azok egyre-másra biztatták, sürgették, hogy fö
lösleges várnia, amig hazaér, de Pinker ke
mény legény volt, hát azt tette, hogy másra gon
dolt és csak lépegetett, csak billegett, amig végre 
leroskadhatott a tulajdon padjára.

Már akkor jó sötét volt és a ligetben nem 
járt senki. Akinek talán szándéka lett volna is, 
azt is lebeszélte volna arról a lombosodó fák 
közt bujkáló, levélzizegtető, hűvös szél. De kü
lönben is : nagyszombaton elég látnivaló akad a 
városban, kinek jutna eszébe a nyirkos, félig ko
pasz földet nézni?

Pinker elkezdett enni. És amire úgy igazá-

nyájan osztozkodni kivárniuk az ünneplés
ben. — mert Jézus nemcsak mint vallás- 
alapitó, de mint történeti nagyság, a más 
felekezeteket is ünneplésre kötelezi.

Az a nemes és mélyen érző lélek s 
azok az örökéletü tanok, melyet a Mester 
hirdetett, meg nem tagadhatok. Hitvány lé
lek az, ki a nagyságokat becsmérli s ki 
elfogultan vagy rosszindulattal merészkedik 
a népet az ő hitében s meggyőződésében 
megingatni. Annyit mindenki — még a 
katolikus vallás ellenségei is elismernek, 
hogy az isteni Szellem oly ragyogóan ne
mes és fenséges lélek volt, hogy nálánál 
ragyogóbb lelket, nemesebben érző egyé
niséget egyszerűen nem ismer a történelem.

Jézus Krisztus az emberszeretet, test
vériség hirdetője volt. Megdöntötte a zsar
noki embertelenséget s a rabszolgát emberi 
méltóságba helyezte.

. . .  Kigyulnak az öröktüzek a hegyek 
ormain, zúgnak a harangok s az áhitatos 
hívek átszellenuilten éneklik: „Feltámadt 
Krisztus e napon!"

Köszöntlek husvét szent napja!
Kora reggel jámbor asszonyok halk ima 

s vontatott ének mellett járják meg a kín
szenvedés tizenkét stációját. Jámbor lelkűk 
naivságával áldoznak az Üdvözítő szent 
emlékének.

Husvét napja az örökkévalóság gon
dolatát támassza bennünk. Az anyag átala
kul, a szellem és eszme ott lappang az

bán elkezdte volna, már a végére is jutott. Ak
kor egyet sóhajtott, amint szokta mert már 
igen gyakran járt úgy, hátrahajlott és lecsukta 
a szemét. Gondolkozott. Így szokta az idejét töl
teni ; elgondolta, hogy most ezt meg azt lehetne 
tenni és ezért meg azén ennyit meg annyit le
hetne kapni, de nem leltet, mert mindenütt azt 
mondják neki, hogy különb embert is tudnak 
kapni, mint ö.

Azután a másnapi programmját kezdte épít
getni és még el is mosolyodon arra a gondolatra, 
hogy hiszen holnap husvét-vasárnap lesz. a 
templomban csak úgy szorong majd az ember 
és ennélfogva ott jó meleg is lesz. iis különben 
is úgy látszik, hogy holnap szép, derült időt le
het várni.

No ha igy van, hát igen jól van ! -  
mondta Pinker hangosan önmagának, azzal ha
nyattfeküdt a pádon, a két karját a feje alá tette 
és elhatározta, hogy alszik. Alszik, amig a szép, 
dicső husvétvasárnap rá nem virrad.

A szél egyre hűvösebb lett és Pinker eg. el
len tagját sem mozdította egy hajszálnyira sem. 
nehogy még jobban fázzék. Ha a mellét egy-egy 
sóhajtás meg nem emelte volna, ha a szeméből 
egy-egy könycsepp nem pottyant volna a pad 
rőtbarna deszkájára, akárki azt hihette volna, 
hogy halott ember fekszik ott a didergő fák alatt.

Pinker szivére, mielőtt elaludt, valami ret
tenetesen nagy. koromfekete szomorúság nehe
zedett.

De aztán csak elaludt mégis.

emberiség lelke mélyén, ha nincs a/, érvé
nyesülés föltétele megadva, — de idönkint 
clő-elő fog törni és mozgásba hozza a ke
délyeket.

Nincs tehát a nagy természetben mú
landóság, mert az anyag átalakul, visszatér 
s az életben átveszi uj szerepét, s mindez 
ismétlődik a világ kezdetétől fogva. A ke
leti népek babonás hiede'me talán innen 
származik, mert vallási tanaiknak állítása 
szerint az emberi lélek halála után valamely 
állat testébe költözik s mindez ismétlődik 
addig, inig a vándorló lélek meg nem tisz
tul. Ezért az állatokat nagy becsben tartják. 
Természetesen e tan nem födheti a termé
szettudományok kifejtett reális igazságát, 
mert a tudomány szerint az any,.g alakul 
át és nem a szellem vándorol.

A szellem és eszme örökkévalósága 
is mar itt a földön föltalálható. Az isteni 
Mester nagy szelleme itt él közöttünk s az 
ő magasztos eszméi irányítják az emberisé
get ma is. Egy- és ugyanazon eszme k i-k i- 
tör az emberiség leikéből s a kor meghozza 
a föltételeket. O tt lappang az eszme a lel
kek mélyén. Például a jelen nem akarok 
túlozni mintha kezdene hasonlít mi a 
nagy francia forradalom előzményeihez. 
Észlelhető a nemzetközi szocializmus roha
mos fejlődése és terjedése, az általános 
nyomor és elégedetlenség, — bár ezt mes
terségesen is szítják. Észlelhető a társada
lom minden rétegében a züllés és erkölcs
telenség, s hogy megtoldjam: a vallásta- 
lanság. Amig az egyszerű nép lelkében erős

Reggel, amikor felébredt, bizonyosan tudta, 
hogy sokat és színeset álmodott. Hogy valaki 
valami igen dicseit, pompásat Ígért neki. Már nem 
emlékezett az álmára, de a szivében ott maradt 
a meggyőződés:

— Jó lesz, nagyon jó lesz! Oh de pompás 
is lesz azután!

Hanem amikor fe akart emelkedni, a gon
dolatai ijedten szétrebbentek, mert azt kellett ta
pasztalnia, hogy a pad nem ereszti. Hogy vala
hányszor a fejét emeli, az mindannyiszor vissza
esik a keméuv deszkára. És amikor végül mégis 
a lábára tudott állni, akkor meg az ég hirtelen 
világospirosra vált és a levegőben apró, láng
vörös meg violaszinü és sötétzöld karikák ke
ringtek.

Pinker megcsóválta a fejéi. Nem értette a 
dolgot. Mert azt már elfelejtette, hogy sem csü
törtökön, sem pénteken nem evett, mert csak 
szombaton kapott néhány krajcárt a járókelőktől.

Ez is bizonyára az Isten újabb csodája! 
suttogta. — Hiszen ma husvétvasárnap van 

és ez a csodák ideje! De majd meglátjuk, mi 
lesz belőle!

Be-cánszorgott a városba és bietilt az egyik
PKbánia tempó •inba. Az utcán már sokan jártak
és mind'enkinek az arcán már ott ült a rózsaszínű
táv asz és mind'enkinek szeméből kimosolygott az
elet. a t;irka, a reményekkel telt élet . Különösen
az asszrmyok szeme fénylett, de Pinker csak
zaj;yván, zavan isan 1átta a járókéi' >ket. mintha
álunában látta volna <>ket. És a tarka tömeg felett
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a vallási meggyőződés, addig megelégedett, 
türelmes és erkölcsös, de amidőn vallási 
hiedelmében megingott, vége a türelemnek 
s elégedettségnek.

Tehát a kor meghozza a korszellemet. 
A mozgató eszmék megismétlődnek, amikor 
a korszellem szolgálatába szegődik ennek. 
Például a szabadság eszméje ott él az 
emberiség lelkében, mint mozgató eszme. 
M ár most, ha a korszellem vele egyező, 
akkor érvényesülni is fog. 1848-ban a sza
badság eszméje megmozgatta a kedélyeket, 
de a korszellem nem volt megfelelő, mert 
a kor a zsarnokoknak adott igazat. Ha jön 
kor, amely megegyezik a lelkek mélyében 
szunnyadó szabadságeszmékkel, akkor ez a 
mozgató eszme okvetlenül győzni fog.

Nincs tehát a földön múlandóság. Fel
támadt az isteni Mester s eszméi élni fog
nak s az ő hagy szelleme örökké köztünk 
lesz. Szent husvét napján elmélkedjünk az 
ő fönséges tanairól, az örökkévalóságról s 
szent meggyőződéssel énekeljük:

„Feltámadt Krisztus e napon! Alleluja, 
Alleluja !“

Hegedűs E lek. tanító.

Tudósítóink, munkatársaink!
Több megyei úriembernek, akik tudó

sítói és munkatársi tisztséget vállaltak ré
gebben lapunknál, már hónapok, sőt 
évek óta ingyen küldjük a Híradót, anélkül, 
hogy egy betű tudósításukat látnok va
laha. Amennyiben a lap technikai kiadásai 
nem engedik meg, hogy minden ellenszol
gálat nélkül bárkinek is ajándékozgassunk, 
nagyon kérjük „tudósítóinkat" és „munka
társainkat," hogy egy levelezőlapon s ü r 
g ő s e n  értesítsék a szerkesztőséget arról, 
hogy vagy megfelelnek az elvállalt kötele
zettségeknek, vagy pedig előfizetnek a lapra, 

- mert ellenkező esetben legközelebb be
szüntetjük címükre a lap expediálását.

A szerkesztőség.

lebegő harangzúgás túlvilágról jövő muzsika volt 
Pinker fülében.

A templomban még kevesen voltak. Egy-egy 
vénasszony gubbasztott itt-o tt a padokban és 
hang sem kelt egyéb a sekrestyésnek. Tata Nán
dor nyugalomba vonult timármesternek lépésein 
kívül, aki némi, teljesen fölösleges igazítást vég
zett a templomban.

Ez volt az utolsó, amit Pinker még hallott. 
Mert aztán megint elszunditott. A feje elörebiccent; 
még szerencse, hogy a két kezét oda tudta kapni 
alája. Az öreg nénikék odanéztek feléje és azt 
gondolták magukban:

-  Jó ember. Derék, istenes ember!
Amikor a templom harangja megkonduit és ; 

a hang megrázta a tornyot meg a belső csendes
séget, — a nép elkezdett betódulni a padok közé.
A levegő egyre nehezebb, sűrűbb lett és amikor 
a pap kilépett, felment az oltár lépcsőjén és fel
mutatta a csillogó monstranciát, már nem volt 
egyetlen talpalattnyi szabad tér a kockás köveken.

— Feltámadj Jézus e napón . . .
Pinker fülében zagyva, mézédes hangok 

kergetöztek, de ö már nem tudta, hogy hol van 
és mi az a zengés, ami körülveszi. És végül már 
nem is hallott semmit. A homloka nagyon forró 
volt és csak azért érezte meg ezt is, hogy a keze 
lassankint jéghidegre válik.

Valami pápaszemes bácsika ült mellette. Az 
gyakran nézett a mozdulatlan emberre, de aztán 
gyorsan visszakapta a tekintetét az oltár fölött 
áíló. biborpalástos istenemberre és a kezében

A vidéki sajtó.
A legutóbbi időben úgy látszik — 

mostoha viszonyok nehezedtek a vidéki 
sajtóra.

Itt is, ott is sűrűn látjuk, hogy meg
szűnik egy-egy derék, régi, oszlopos újság 
és gárdája „pártfogás híján" nehéz szívvel 
búcsút vesz a kedves olvasótól.

Hát m iért?
Talán mert nincs szükség rá?
Ezt nem mondhatjuk. Sőt kétségtelenül 

be van bizonyítva, hogy a vidéki sajtó 
aránylag sokkal fontosabb hivatást teljesít 
a fővárosban megjelenő országos lapoknál.

Kettőjük között először is a különbség 
óriási

A fővárosi sajtó egy egész ország kö
zönségére támaszkodik. M i, vidékiek csak 
a székhelyünkre, vagy legföljebb egy me
gyére. annak is a tehetősebb értelmiségére. 
A fővárosi sajtót a társadalom minden 
osztálya támogatja, a vidéki sajtót vajmi 
kevesen és sok intelligens ember, akinek 
módjában lenne, azzal tér ki előle, hogy 
úgy is járat már egy országos lapot, abból 
megtud mindent.

A fővárosi sajtót továbbá üzleti szel
lemből indítják meg rendszerint s kiadója 
mindig valamely politikai pártot keres bá
zisul, hogy olvasó táborát megfoghassa. 
Ennélfogva nagy tökével dolgozik, sokan 
támogatják.

A vidéki sajtó még ma is az ideáliz
mus terméke. Lelkesülve alapítja meg cgy- 
egv önzetlen, to llforgató megyebeli ember. 
Sok küzdelem, sok méltatlan neheztelés, 
sok félreértés és semmi anyagi eredmény, 
amit a vidéki sajtó becsületes munkájával 
elér. —

Vidéki lapot jó l szerkeszteni — nagy 
feladat, ezer tekintet, gyöngéd figyelem, 
kitartás kell az ingyenes fáradozás mellett, 
hogy a sajtó megfelelhessen hivatásának. I

És az önzetlen, becsületes vidéki sajtó 
mégis mostoha-gyermek.

M indent, mindent odahordunk az or
szág fővárosába. A főváros sajtója emészt 
föl minden irodalmi fillért s a vidéki sajtó
nak igazán nincs egyetlen olyan őszinte

levő csillogó keresztre és azt gondolta magában, 
hogy ö nem avatkozhatik bele senki dolgába s 
hogy különben is jó lesz már menni, mert amire 
a vége felé jár, bizony még összenyomják a nagy 
tolongásban.

A mise véget ért és Tata bácsi, a sekres
tyés elkezdte oltogatni a gyertyákat.

Néhány konok vénasszony még ott maradt 
a padokban, de aztán ők is szállingóztak kifelé, 
hogy otthon elmondhassák reszkető, rajongó 
hangon:

— Szép volt, nagyon szép volt!
Csak egy férfi nem mozdult. Ott ült most 

is, feiét két kezére hajtva. A sekrestyés még várt 
egy darabig, de aztán, mivel végre neki is csak 
kell ebédelni, odament hozzá és megrázta. De 
az ember nem mozdult.

Tata bácsi akkor megfogta a kezét és a 
szegény öregnek szinte megállt a szívverése. Mert 
a templomi ember keze jéghideg és merev volt.

— Uram Isten, miért teszel ilyent éppen 
szent husvét vasárnapján?! sóhajtotta a sek 
restyés és körülnézett tanácstalanul. A tekintete 
véletlenül odaesett az oltár fölött álló biborpa
lástos alakra. És az az alak lemosolygott a sek
restyésre. Melegen, biztatóan, mintha azt mondta 
vo lna:

— Ne félj! Tudom mit cselekszem!

pártfogója sem, aki méltatná magasztos hj. 
vatását.

A fővárosi sajtó munkásainak száz 
ezreket hagyományoznak egyes nagylelkűd-;, f 
arról, hogy vidéki sajtó is van, azonban 
megfeledkezik mindenki.

Pedig, hejh, ha nem volnának azok az 
ingyenes apostolok, azok a vidéki tollfor- 
gatók, akik szerényen, szorgalmasan, ha
ragért, mellőzésért, cserébe csinálják az I  
igazi újságírás hálátlan munkáját, —  de sok I  
kulturális intézmény nem állana ma is a I  
vidéken, hanem emelnék vele talán a min i  
dent megemésztő fővárost.

Nincs színház, nemesebb közintézmény 
a vidéken, amelyet a vidéki sajtó ne vitt 
volna ki.

Akármi újat terveznek, első sorban is 
a sajtó adja meg ahhoz az első buzdít*> 
hangot.

Nagyobb munkát végez, mint az or
szágos lapok: védi a saját vérét, szolgála 
saját földjének, a kis határok közé szorított 
vidéknek.

Nélküle sok erőszak, sok igaztalanság, 
sok visszaélés történnék meg orvoslás nél
kül, ha csak fővárosi sajtó volna.

Az önzetlen, ideális vidéki sajtót nem 
támogatni tehát nemcsak hálátlanság, ha
nem felette káros.

Akkor éreznénk igazán, ha nem volna
Ez ju t eszünkbe, m ikor egy-egy vidéki 

lap megszűntéről értesülünk.
Igaz, a mai viszonyok mostohák, nem 

telik sok embernek sok minden passzióra, 
de a vidéki sajtót nem szabad elhagyni, 
az nem passzió, az önkéntes adó, amire 
magát minden polgár kötelezheti, mert a 
szabadság lehellete, a közvélemény őre, 
székhelyének szemefénye.

Nemes dolgot cselekszik az, aki az 
árva vidéki sajtót tőle telhető módon úgy 
anyagilag, m int szellemileg támogatja.

Egyről-másról.
Mint lapunk egy más helyén olvasható, az 

uj vonatbeosztáshoz fűzött sok-sok remény és 
óhaj nem volt pusztában elhangzott üres szó. A 
szombathelyi üzletigazgatóság legközelebb utnak- 
inditja az ebédutáni vonatokat, amellyel hatalmas 
lépéssel viszi előbbre városunk érdekét s iga
zolja ama feltevésünket, hogy Alsólendvának 
joga van a haladásra, ha ezt a jogot okosan ki
használja. Talán nincsen húsz olyan ember a vá
rosban, aki őszintén ne óhajtotta volna az uj 
vonatbeosztást, kivéve a vendéglősöket, akiknek 
érzékeny káruk lesz abból, ha a reggel városunkba 
jövő idegenek már a déli órákban elutaznak. De I  
reméljük, hogy a vendéglősök is hamar túlteszik I  
magukat ezen s mihamarább belátják, hogy az I  
ő érdeküknél fontosabb az, hogy Alsólendva nap- I  
pal is megközelíthető legyen a vidékiek által. j  
Hiszen nagyon sokan azért kerülték el messze 
Alsólendvát, mert a vonatközlekedés itt ósdi. 
rossz, minden kritikán aluli volt. No de ez az 
állapot mihamarább megváltozik, — száz meg 
száz ember őszinte örömére. És akik mégsem 
tudnak örülni ennek, azokat vigasztalja az, hogy 
nincs olyan győzelem, amely ne okozna egyesek 
nek szívfájdalmakat; nincs az a dicsőség, mely
nek árnyéka ne volna. Mert minden győzelem, 
amit az egyik csoport kivívott, — a másik cso
port veszteségét jelenti. így vagyunk az uj vo
natbeosztással is.

Kivándorlásra való csábításért érzékeny fog
ház- és pénzbírságra ítéltek egy helybeli keres
kedőt. Nem örülünk ennek, sőt nagyon fájlaljuk.



ALSÓLEN DV A, 1908. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VÁSÁRNÁL,

A p ó z a  uj h e y i é;,e. Matuss Lajos.
postahivatalunk uj ve t >je na yobhií:r:i akarván 
a hivatal helyisége t, uj házi! ;i a p diának. 
Az uj helyiség — legjobb iu mi i- .i •'< :/cr'n '. - 
ugyancsak a Baross-u. ;á > 11 é n ii. bá. le . b!u-:i 
úgy szere iük vol na, ha a p is.a k .• -lel'!) 
város szivéhez. De ez árnál is inkább le . a 
volt, mert a városban nincs megfelelő I ' v .*/. 
építkezésre, a meglevő s eladó hazak pedig nem 
alkalmasak egy modern postahivatal céljaira. 
Eszerint legokosabb, ha belcnyugs/.unk abba. 
hogy a postahivatal továbbra is a város végen 
marad.

A keszthe ly i k iá llítás . Mint már több 
ízben említettük, a balatonvidéki vasút megnyitás:! 
alkalmából a Balatonpart legnagyobb városában: 
Keszthelyen 1909-ben kiállítást rendeznek, mely
nek főcélja az lesz, hogy módot adjon az egész 
ország közönségének az egész Balaton természeti 
szépségeinek s a Balatonhoz közel eső várme
gyék mezőgazdaságának és iparának megisme
résére. A kiállítás elé Dunántúl egész közönsége, 
és speciáliter az iparos- és kereskedő-osztály 
nagy érdeklődéssel tekint, mert legelső sorban 
is a Dunántúl érdeke, hogy a Balaton melletti 
nagy fürdőélet, turisztika fejlesztéséhez oly esz
közök találtassanak, melyek áldásának sugarai 
leghamarább a Dunántúl vármegyéit érik. A 
kiállítás bizottsága, minthogy megvan győződve 
a kormány legnagyobb jóindulatáról, m*>st folva- 
modást intézett Dunántúl 11 vármegyéjének tör
vényhatóságaihoz, me'yben hozzájárulást kérnek 
a kiállítás költségeihez. N'cm hihetjük, hogy 
egyik megye is megtagadja a segedelmet, mikor 
arról van szó, hogj csodás szépsé ü 
a Balatont emeljük ki a névtelenség . •niály iból.

A temetkezési egyle diszruhá 
temetkezési egylet tagjai szerint rég crzeu Hiány, 
hogy a temetéseknél segédkező szcmcíyzcMe!; 
nincs egyenruliája s igy nehezen különbözteti! i*i 
meg más emberektől. Elhatározta tehát egyik 
múltkori gyűlésén, hogy hamarosan megszerzi 
ezeket az uniformisokat, melyek valószínűleg 
csak emelik egy temetés méltóságát. Must mint 
értesülünk, az erős zsinorozással ellátott, való
ban szép uniformisok már megérkeztek s a leg
közelebbi temetésen már használatba is veszik.

Az u j ip a rtö rv é n y  ism ertetése. Vasár
nap délután, jelentékeny számú érdeklődő jelen
létében tartotta meg első előadását Reményíy 
Jenő végrehajtó az uj ipartórvény tervezetéről. 
Reményíy, ki alapos készültséggel ült .v előadói 
asztalhoz, részletesen kimutatta a törvény javait 
az iparos osztályra, majd pedig kifejtette, hogy 
e törvény az iparosembernek egészen uj és ed
dig ismeretlen utat nyit a haladásra, melyet az 
idáig fennállott törvények, mint nem megfelelők, 
nagyban gátoltak. Reményfy zajos éijenzés 
közt zárta be tanulságos, ke, esetlen szavak al 
előadott ismertetését s kérte, hogy az előadás 
folytatásain is minél nagyobb számban vegyenek 
részt az érdekelt iparosok. — A második ilyen 
előadás ápr. 26-án, vasárnap délükül :! órakor 
lesz a városházi tanácsteremben.

Posta Za.a 'oagcnyá i. Mint tudósítónk 
jelenti, Zalabagonya a vendvidék egyik leg
forgalmasabb községe áliüknos megelégedés.e 
végre rendes postát kapóit. E dd i; a népes, n gy 
község gyalogpostást tanot.. ki Dobronakról 
hordta naponta a pos.é.t. pedig nagy posta i".- 
galmát mi sem
három tanerös iskola, mintegy 303 mindennapos 
tanulóval, van körjegyzőség, plébánia, 4 keies- 
kedő, két korcsmárós. Ha más nem is, de na
ponta ezeknek a postája is nagy forgalmat csi
nál, nem számítva azt, hogy naponkint garma
dával érkeznek az amerikai levelek és csomagok. 
Az uj postahivatal május 1-én nyílik meg s leg
jobb értesülésünk szerint Sifter Malvina urhölgy 
fogja vezetni.

A N agykanizsa i M agántisz tv ise lők 
Egyesülete, mint önnálló 
lv  első évi tevékeny működését. Négy évvel ezelőtt 
* Magántisztviselők Országos Szövetsége kebe

lében n ii.it bizottság kezdte működését. Az egye
sület ma is tagja ugyan az M. 0 . Sz.-nek, de 
saját alapszabályokkal. Ez az egyesület nem klub- 
célokat szolgál. Erkölcsi szövetségét alkottak a 
nagykanizsai egyesületben, mely pártfogolja a 
magántisztviselő-osztály jogos kívánalmait: szol-

ü ivekben jogi tanács >t esetleg ingyenes ügyvédi 
ve.'elnet szerez; támogatja a keres.- nélkül ma
radt tagokat az e célra létesített ,. ■ ;iiö alap“ - 

- és á Iá t közvetít. Szakértekez éti cet rendez 
es általában elősegít minden oly mozgalmat, mely 
a mv.,á:itisziviselő osztály érdeke. A nagykani
zsai egyesület működését már eddig is nagy si
ker koronázta. Kívánatos tehát, hogy a nagyka
nizsai e :yesiile.be, : íely a tagok erkölcsi és anvagi 
helyzetének javítása art küzd, városunk és vidé
kének mag uitisztviselói is belépjenek. A külta
gok tagfiija csekély évi 2 korona. (Belépések 
cimzendök: Eperjese Gábor urnák, mint a nagy
kanizsai magántisztviselők egyesülete elnökének 
Nagykanizsa.)

V id é k i u jság irás. Egyik kanizsai napi 
lapban olvassuk ezt az „érdekfeszitö" „szenz.á-

zagy postára té
vés a kúria ítélete, 
riént ezen a téren, 

megrendelték a
ot egy hónapra, azután azt elfogadták cg

amidőn fizeti került a sor, niegta
azzai, hogy csak eg)! hónapra irendelték meg.

— Szilágy iék Zalaegerszegen. S z lá v i
Dezső színigazgató, aki most Kaiposvárott játszik.
az elmúlt héten Z ii járt, hog. elöké-
szitse az ottani színilázi idényt, ámclv ápr. 22-től
számított két hétre \r a ti tervezvi •
gedélyt már megkap ta s az írod aimi és Művészeti
Körrel is tárgyalt a műsor összállitására vonal-
kozólag. Az IMK. váilasztinánya állapította meg a

gálati

futásnak eredt és eltűnt a sűrűségben. Szabó ké
sőbb hazavánszorgott, elmondta a történteket s 
az; is. hogy támadója ifj. Tainberger Ferenc do- 
deshegyi iakos v >lt Tambergert csakhamar le
tart iziatta a csendőrs I“g, majd pedig szeinbesi- 
teóék Szabóval, aki egész határoz-'.iá i felismerte 
benne a lövöldöző vadorzót. Tamber ;er erősen 
tajad és igyekszik kimosni magát, de -ennek da- 

urs behozta Alsólendvára s 
előzetes letartóztatásba he

lyezte.
Kiss szerencséje Nagy ! Köztudomású, 

hogy a ni. kir. osztály sorsjáték tervezete a legked
vezőbb nyerési cs -beket nyújtja. Nagy nyeremé- 
iiyeremcnyek mellett számos kisebb nyeremények 
vannak és különösen az, hogy a nagyközönség 
minden rétege kipróbálja szerencséjét. — Ezer 
és e/er ember leit ily utón szegényből gazdaggá. 
Az osztály.sorsjáték legutóbb megjelent képes 
leírását érdeklődőknek ingyen és hév,nénivé kiild 
jiik  meg. Az uj sorsorsjáték I. osztályának 
húzása május 21. és 23-án lesz. Tegyen szeren
cse-kísérletet és vásároljon sorsjegyet az előnyö
sen ismert Kiss bankházában (Budapést, Kossuth 
Lajos utca 13 ). mert pontosan és lelkiisinerete- 
s. .i szolgaija ki vevőit és mert Ki-s szerencséje 
Nagy!

Betörés. Betörök jártak vasárnap éjjel 
Mátyicsec András Uppai lajtos portáién Kifeszi-
ü tlek .íz ablakot, behatoltak a kamrába s c iv il
ük mnui.-'i i - t >t. kó /tiik  mintegy 90 korona 

fróket nyomozták

A m i nem b izonyos. Te
elázott napszámos vidám hang' 
végig a főutcán. Annyira belé 
hogy végre nótázni kezdett é 
. .ott. A lármára figyelmessé 
rákiá ltott:

Nem hallgat?!
Miért hallgassak, mikor i. . p

„Stern téglagyárban Gerócs Ferenc mun
kást baleset ért • Amint a hajtószijjat mega
karta gvantázni, az állványról leesett és lábát 
megütötte. “

— A potyázókat é rdek li. A m kir. kúria 
érdekes és a közönséget is érdeklő Ítéletet ho
zott, amennyiben kimondja, hogy mindenki, aki 
huzamosabb ideig elfogadja a neki postán kéz
besített lapot, annak árát még akkor is meg kell 
fizetnie, ha a lapot nem rendelte meg. Még ér
dekesebb az ítélet ama kijelentése és megálla
pítása, hogy az ilyen perekben nem az adós 
lakóhelyén lévő biros ig illetékes, hanem az. amely 
ott van, ahol a lapot készítik, 
szik Mindeneseire nagyon 
mert bizony sok visszaé'és 
Sokan megtették például, hí

műsort s gondja volt rá, hogy a közönség az 
újdonságokat is bérletben kapja Az első előa
dás 22-én lesz. Szilágyinak most katonazenekara 
van.

Lövö ldöző vadorzó. E hó 12-én t >r- 
tént, hogy Szabó János zajdapusztamajori (Páka 
mellett) erdőör, midőn korán reggel az erdőben 
körültekintett, a sűrűben egy emberi alakot p il
lantott meg. kiben a környék egy hírhedt vad
orzóját vélte felismerni. A vadorzó szintén fi
gyelmes lett az erdőórre s abbeli félelmében, 
hogy Szabó elfogja és akkor megbüntetik, le
kapta válláról puskáját és az erdőörre lőtt. A 
golyó talált, keresztül fúrta Szabó combját, aki 

:y tompa jajjal összeesett. Ezt látva a vadorzó,

Hát nem tudja, hogy ilyenkor
becsületes ember csendben meg) haza.

A vidám, jókedvű ember mosolyogv 
végig a rend- és csend komolykodó őré 
indignálódva mondta: ; #.

Hát ’iszen nem is olyan hi/onyc 
én liii/H  megyek!

Ö reg ember nem vén em br 
Ferenc 65 éves ember család; • kör 
Szentlászlóii. Fiai, nemkülönben egyik v 
házában laktak a legteljesebb hflrcitMMr 

A gyerekek pár hó előtt észrev 
édesatyjuk valami változáson ment 
Nem szívesen tartózkodott odahaza 
sőt gyakran goromba volt. Keresték 
nyitját, de sehogysem tudtak ráakadni 
aztán Heickl Ferenc maga köré gyűjtőt 
ját és ünnepélyes hangon kijelentette, 
sülni akar. Elveszi a községbeli asszonyt, 
évek óta végtelenül szeret.

Óriási konsternációt keltett ez a bejek 
A gyerekek azt hitték, hogy apjuk legalább 
megörült. De amikor látták, lu-g, üreg naj 
után kipödri a bajuszát, kitisztítja a csízt 
hétköznap is az ünneplőt húzza föl estek 
1 2 órát mindennap a menyasszonya melle
sőt házasságkötési szándékát az anyaköny 
tőnél is bejelentette: — akkor kapkodni t 
és szerették volna megakadályozni a háza 

E darabig csak tűrte a szerelmes 
hossz . ásókat, de végre is beleunt é? 
idején m igához vette revolverét, kilopó 
szoháhó. elment szerelmese ablaka al; 
főbe lőtte magát.

Ott találták meg holtan, ajkán hol 
so llya l. . .  3

Az öngyilkos öregembert nazy 
temették el.

A közönség kö ré b ő l. Ismert kéz.
a következő közérdekű levelet vettük :

„M ár többször felhangzott a panasz, I 
a vasár- és ünnepnapokon beföd.,In falusi 
mennyire megakasztja a város utcáin k 
nősen a templom környékén -  a forgalr 
Legutóbbi vasárnapon történt az eset, h< 
egy úriemberrel sétálgattam s Chilkó íigyi 
ur kertjének sarkánál e szavakkal szólok 
aszfalton álldogáló tömeghez : „Kérnénk egy 
u ta t!" Valamelyik durva alak pedig kanász 
modorban igy válaszol: „Hát nem tunnak i 
rüny i! ?“

Hát igy vagyunk m . Nagy költséggé! 
faltoztattunk, hogy megkíméljük magunkat 
sártól és piszoktól s a saját utcainkon s 
tudunk rendet csinálni, minduntalan ki vagyu 
téve a nyers durvaságoknak.

Ugyancsak vasárnap történt az eset, lio 
egy diákot, ki egy társával sétálgatott, Fel 
kovács műhelye előtt egy másik durva frá 
ezzel taszított a sárba: „Le vele innen!"

Szép dolgok ezek mind. Egy szép nap 
arra ébredünk, hogy a vasárnapi misékre t  
tóduló, garázda társaság vámot szed tőiül 
ha saját utcáinkon az aszfaltra merünk lép 

Ezekül •! pedig csak dicsekedjünk im ». 
hogy van as i.i (járdánk! “

V é re i ka rd pá rb a j. Nagykaniz: 
lentik: Csütörtökön délután i.t eres karc 4 
vívtak Hruska Nándor gazdasz cs Jáger 1 
hivatalnok. A második összecsapásnál Jí* 
fején jelentékeny séi ülést szenvedett, Hrusi 
dig a jobbkarjára kapott vágást, mire a p. 
beszüntettek. A párbajra szóváltás adott o'

A ha lá lba ke rge tték . Egy kai 
földműves a mmt napok egyikén a pálfai k 
mában mulatott. Mulatás közben az ottani 
nyekkel összeveszett. Ezek botokkal fáma 
az emberre, mire ez futásnak ered' 
utána. Az üldözött ember a Maró 
szerencsésen át is hatolt üldözi 
nagyobb folyóban elbukott és cl 
is találják. Bár a csendőrök erő 
lószinü, a vízbe belefulladt s a • 
áradt folyó elvitte hulláját. A le 
vizsgálatot megindították.m



>ÜVA, 1908. ALSÓLKNDVAI HÍRADÓ VASARNAP. ÁPRILIS 19.

• nálunk kellett megtörténni, hogy 
•?r a törvény által szigorúan tiltott 

ja magát. Nem tudjuk, mi vitte 
dót e ballépésre, csak sejtjük, 
tudatában bűne nagyságának, 

:erüség vitte rá, hogy eladja magát 
ibe . jsal üzérkedő kivándorlási társaságok 
jelesének. Akár igy van, akar úgy, mind- 

setben menthető, de a törvény nem ismer 
Imet. Lesújtott tehát az illető kereskedőre 
szigorúan, sőt nagyon szigorúan, hogy el- 

itö példával szolgáljon a kivándorlási ügy- 
sködés felé hajló embereknek. Mondjuk, 
n resteljük a dolgot, hogy megtörtént, mert 
azt keli következtetnünk, hogy a helybeli 

sedelem olyan zilált viszonyok közé került, 
*is»|ességes munkával vajmi nehéz a bol-

ölendvának kevés a rendkiviilisége, sőt 
meggondoljuk a dolgot, alig van rendki- 
• .N\ »nuui itális épületeink, korszakot al- 

ivinányaink nincsenek, de van egy uradalmi 
uaitlc aj város kellős közepén, amelynek ken
ne nevetségesebb a Káposzta Sári pukkasztó 
rtenejéifél, vrgy szomorúbb a halvaszületett 
Jkapó fcs a légberepült pereces-inas megható 
gétliljamál. Az előbbi kerítést tudvalevőleg egé- 
n • eltemették az aszfaltozáskor, akárcsak a 
öv-félt ház előttit, úgy hogy életveszélyessé 

ott a forgalom (akárcsak a Király-féle ház 
), és ekkor az elmés város itt is, meg a 
y-féle ház előtt is olyan kordonokat húzott, 
nfásutt a disznóvásártéreken szoktak. Azóta 
iszodott, megindult mindenütt az építkezés, 
két kerites sorsa még mindig nem intézte- 
. Mát szép, szép, hogy a város gyarapítani 
zik a specialitásokat, de azt tartjuk, hogy 
az setben nem a helyes módon cselekszi 

.. i yeltöre csak maradjunk meg a jóizlésnél 
. ne r .tsu'n el a városunkba jövő idegenek 
YOlurát holmi sertésvásártéri kordonokkal

Vigaszt.Vódjatok adósok és vigasztalódjon 
mindenki, kine! kifizetetlen számla nyomja a lel
két ! Név környékbeli község, nevezetesen Bör- 
döce, Iklód, Kerka-Teskánd és Tótfalu jutott 
újabban arra a szomorú sorsra, hogy megverik 
felettük a végrehajtói dobot és idegen kézre adjak 
' ‘gbccsesebb vagyonukat, a Wertheiin-kasszát. 
.lásonló baleset érhet ugyan mindenkit, — és 
mégis furcsán hangzik, ha valamely község neve 
kerül az árverési hirdetmények komor sorai közé. 
ügy történt a dolog, hogy a négy környékbeli 
község, amelyek különben uj irányt fognak szabni 
a századnak, addig-addig gavalléroskodott, kö l
tekezett, mígnem olyan adósságokat szedett a 
nyakába, amit csak a végrehajtó tud behajtani 
rajta. És tényleg, Bördöcén és hasonsorsu tár
sain meg fog jelenni a végrehajtó és dobra kerül 
a tulipános-, meg a vasláda és a tö b b i. . .  En- 

*k az érdekes árverésnek a még érdekesebb 
e pedig az, hogy az elauősodott gavallérok 
rfia^ ne essenek kétségbe, ha betoppan hoz

óé a végrehajtó, mert ebben jó példával jár 
a n^gy környékbeli község, Bördöce, Iklód 

a többi!

Alsóleudyai képeslapok
művészi kivitelben 

okféle felvételben 

J lcsó  áron kaphatók
,W 2 p r r l í í  könyv- es papirkeres- 
t y i  L - l  11 t i  kedésében. —

Bérkocsik rendszabálya.
Nem egyszer történt a múltban, hogy esős. 

rossz idő esetén bérkocsisaink nem hajtattak ki 
a reggeli vagy esti vonathoz, máskor meg 10 12
kocsi várakozott az utasokra. Ebből kifolyólag 
sokszor nagyon visszás állapotok keletkeztek, a 
mennyiben az utazó közönségnek a locs-pocs 
időben gyalog kellett az állomásról a városba 
jönni, ami — mint tudjuk — egyetlen esetben 
sem volt valami kellemes dolog. Szolgabirósá- 
gunk legutóbb ezen a téren is javított és kimondta, 
hogy a páratlan számú bérkocsik páratlan napo
kon, a páros számnak pedig páros napokon tar
toznak bármilyen időben, az érkező vonatokhoz 
az állomásra kihajtatni.

A 2550 908 sz. alatt kelt szolgabirói rende
let igy hangzik :

HATÁROZAT.

A bérkocsi iparról szóló szabályrendelet 4. 
§-a alapján elrendelem, hogy a páratlan számú 
napokon a páratlan számú bérkocsik, páros számú 
napokon a páros szánni bérkocsik az alsőlend- 
vai vasúti indóháznál az összes érkező személy 
vonatoknál megjelenjenek.

Az a kocsitulajdonos és kocsis, ki jelen in
tézkedésemet meg nem tartja, a hivatkozott sza
bályrendelet 23. §-a alapján 100 koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel büntetendő. Megjegyzem, 
az igazolt távoliét a kihágás alól mentesít.

M iről értesittetnek a Községi elöljáróság 
közhirrététel végett, Állomásfönökség, magy. kir. 
Csendörörs és az összes bérkocsitulajdonosok 
azzal, hogy jelen határozatom a közhirrététel 
napján lép hatályba.

Alsólendva, 1908 április 15-én.
Főszolgabíró be íve li: 

Sy.iliifív i I) t ‘ZSŐ s. k. 
szolgabiró.

Uj vonatközlekedés.
Május 1-én végre-valahára megindul

nak a sokat emlegetett ebédutáni vonatok. 
Ez a legutolsó értesülésünk. Azonban az 
érkezés és indulás ideje még nincs meg
állapítva, erről még a helybeli állomáson 
sem tudnak bizonyosat. Annyi tény, hogy 
az ebéd utáni órákban, 1 és 2 óra között 
2 személyvonat is indul állomásunkról, még 
pedig az egyik Zalaegerszeg, a másik Csák
tornya felé.

Munkatársunk tegnap délelőtt felkereste 
Lázár Győző urat, a helybeli állomás főnö
két, aki az uj vonatok ügyében ezt a fel
világosítást adta:

„Május 1-től két uj vonat fog közlekedni, 
az már egészen bizonyos; de az indulás és 
érkezés idejét még pontosan nem tudjuk, bár 
eziránt kérdezősködtem illetékes helyen. De 
ugylátszik, ez még ma sincs hivatalosan meg
állapítva, azonban a közeli napokban már töb
bet tudok mondani. Mindössze annyi bizonyos, 
— s ezt tessék megírni, hogy a két vonat 
Csáktornya és Zalaegerszeg között május I-éu 
okvetlenül megindul. Legközelebb remélhetőleg, 
sőt biztosan többet tudok a dologról s akkor 
megírhatnak mindent."

A L en ti és V idéke  kér. fogy. szövet
kezet holnap, husvét másodnapján tartja X-ik 
évi rendes közgyűlését a templomtéren. Tárgy- 
sorozat lesz: 1. Elnöki jelentés az 1907. üzlet- 
évről. 2. A mérleg előterjesztése az igazgatóság 
által. 3. A felügyelő-bizottság jelentése a mérleg 
megvizsgálásáról. 4 Az igazgatóság és felügyelő 
bizottság részére a felmentvény megadása. 5. Az 
igazgatóság és felügyelő-bizottság újraalakítása, 
ti Határozat a nyeremény bovaforditásáról. 7. Két 
jegyzőkönyv-hitelesítő választása. 8. Indítványok.

Üzlet-áthelyezés. =
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönség b. tudomására hozni, hogy Alsó- 
Icndván, a Marton-féle házban fennállott

könyv- és p a p irk e re s k e d é s e m e t, 
nyomdámat és könyvkötészetemet

Főúton újonnan épült saját házamba

z z  h e ly e z te m  á t .  zz
ezt a n. érd. közönség szives tudomására 
adom, kérem további pártfogását s vagyok 

kitűnő tisztelettel
BALKANYI ERNŐ.

H Í R E K .
Szatíra.

Ki főz a legjobban sört ?
A sörfözö, persze!
Ki vág gyengét a földhöz V 
Az erős, ha van mersze!
Szántáshoz legjobban ki ér! ?
A szántó-vető ember!
Ki vezényli a katonát ?
A tiszt, nem a közember.
— De újságot csinálni 
Mindenki képes,
Az is, aki alig konyit 
A betűvetéshez;
A szerkesztéshez ért,
Ki lármát csapva sé rt,.
Kinek a tolla — pálca,
A pap meg az apáca,
Az ifjú és az agg,
A süket és a vak,
A férfi- és a nő-nem,
Csupán a szerkesztő nem !

Lapunk t. olvasóinak és barátainak kellemes 
húsvéti ünnepeket kívánunk.

— Kinevezés. Emődi Géza aranyosmaróti
kir. törvényszéki joggyakornok a letenyei kir.
járásbírósághoz aljegyzővé kinevezteteti.

Esküvő. Oszeszly Antal, felelősszcrkesz- 
tönk bátyja, ápr. hó 27-én tartja esküvőjét Bárány 
Antónia kisasszonnyal Balaton-Bogláron.

- -  Az e lső  segély. A helybeli tűzoltó-egy
let legutóbb egy inentöszekrényt hozatott, hogy 
a tüzeseteknél előforduló balesetek alkalmával 
orvos nélkül, saját maga az első segélyt nyújt
hassa. Ennek a mentőszekrénynek az okszerű 
használatát, illetve az első segély nyújtását az 
egyesület felkérése folytán vasárnap délután is
mertette dr. Brünner József községi orvos. A 
polgári iskola rajztermében, hol az előadást tar
tották, ezúttal a tűzoltók csaknem teljes számban 
és az érdeklődök közül is többen jelentek meg, 
kik feszült figyelemmel hallgatták dr. Brünner 
népszerű, mindenre kiterjedő előadását. Dr. Briin- 
ner szemléltetően is bemutatta az első segélyt, 
melyet a tűzoltónak használnia kell, ha akár 
társai közül valaki, akár más is a tűznél meg
sebesül. Előadása kétségkívül nagy hasznára 
lesz mindazoknak, akiket érdekel, bár nagyon 
szeretnők, ha minél ritkább esetekben kellene 
használni a mentöszereket.

— A G yerm eknap eredm énye. Említet
tük, hogy a vendvidéki Zalabagonyán is mily 
szép gyűjtést rendezett a község vezetősége a 
gyermeknapokon. Legutolsó értesülésünk szerint 
a templomban és a tantestület által az iskolában 
összegyűjtött fillérek zárszámadás szerint 90 ko
ronát tettek ki. - Ez is mutatja, hogy a község 
hazafias lelkésze és ügybuzgó tantestülete mily 
alaposan kivették részeket e nemes munkából 
Elismerés illeti őket! m
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— Hány 48-as honvéd él még? Az

1848—49-es honvédegyesületek központi választ
mánya a napokban Budapesten ülést tartott, me
lyen az egyesület jegyzője jelentette, hogy márc. 
15-én 7613 nyugdíjas volt bejelentve, a kik ösz- 
szesen 1 351,184 K. nyugdijösszeget vesznek 
-enyhe. Múlt hónap 8-án még 8o67 honvéd volt 
Jetben s igy egy hónap alatt 454 öreg honvé l 
hunyt el. Az öreg honvédek e hirtelen és nagy
számú elhalálozása mély szomorúsággal töltötte 
el a gyűlés tagjait.

Óda a nádpálcához. Egy vidéki város- 
ivei a tanító megverte a gyereket. A lapok meg- 

dták a tanítót. Az egyik lap azonban védel- 
u he vette és ekként hódol a nádpálcának:

„A  nádpálcának nemcsak az a rendelte- 
tése, amit a modern, gyermekrontó humaniz
mus kijelöl, hogy a térképeken szántsa a határo
kat, van annak nemesebb hivatása is: büntetni 
s e büntetéssel jó  útra téríteni. Nem verekedést 
értünk ez alatt, hanem érzékeny, de jóakaratu 
büntetést. S ez szinte elmaradhatatlan a gyer
meknevelésből. Akik kímélik a pálcát vagy 
félnek attól, hogy használata miatt újságba ke
rülnek, nem tudnak fegyelmezett, rendszerető, 
illedelmes gyermeket nevelni. A pálcakimélés 
nagyon sok kárt okoz ifjaink között. A szer
kesztőségi asztalban egész rakás levél hever, 
melyeknek irói ugyancsak sürgetnek bennünket, 
hogy tegyük már szóvá azt a lehetetlen álla
potot, melyet a pálcahevertetés okoz."

Jó lenne a szerkesztő uron kezdeni a he- 
vertetés megtörését!

— Játék a fegyverrel. Ismét egy szeren
csétlenségről adunk hirt, melyet most is a gyer
mekkézbe került fegyver okozott. Radainos köz
ségben történt f. hó 13-án, hogy Perasek Károly 
11 éves fiúnak egy pisztoly került a kezébe. Mi 
sem természetesebb, mint az az öröm, amit a 
g\ érmék az öldöklő szerszám birtokában érzett. 
Azonban csakhamar megtörtént a baleset, mely
ogy végzetes nem volt, annak köszönhető, hogy 

csak vaktöltéssel volt töltve a fegyver, melylyel 
a fin 15 éves Anna nővérének arcát véresre se
bezte. Állapota nem veszélyes.

— Korcsmái verekedés. Csütörtökön vé
res verekedés volt egyik turnischai korcsmában. 
A mulatók ivás közben összevesztek, aminek az 
lett a vége, hogy Balazsecz István, Lüter József 
és Csizmazia Iván ottani lakosok úgy megverték 
Tivadar Istvánt és ennek nejét, hogy 8 —14 na
pon belül gyógyuló testi sértést ejtettek rajtuk.
A verekedőket feljelentették.

— Elveszett. Magdics István turnischai la
kos a helybeli szolgabiróság által 1906 márc. 10-én 
kiállított 10. számú munkakönyvét Turnischán el
vesztette.

Egy 2 szobából, konyhából és kertből álló 
utcai lakás, az állomás közelében, május 1 -éré

kiadó.
Bővebbet a háztulajdonosnál, T ö rö k  Sán

d o rn á l Alsólendván.

Fr. Kaiser-féle
bregenzi (Vorarlberg) köhögés 

elleni cukorkák,
kaphatók alulírott gyógyszertárban.

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat fi
gyelembe nem veszi, vétkezik a saját 

egészsége ellen. — A Kaiser-féle

„Mell-Caramella“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut és gége- 
rekedtség drb köszönőbizonyit-
ellen. D Z^rD  ványokkal igazolja e 
szer halhatóságát. Ezen kitűnő gyógy
hatású cukorkáknak csomagja 20 cs 

40 fillér, adagja 80 fillér. 
K a p h a tó :

FUSS F. NÁNDOR gyógyszertár 
A lsó lendván .

A ján lh ató  czegok.
(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

ABNSTEIX IIENO fiiszer-, lesi. I,-. «-emege-, liszt-- 
veleineiiy-magvak. úgyszintén .•■nuliergi-. üveg- e- 
porozol lan-kereskedésé. Deszka-, epiiletía- cs 

szénraktár.

ASGIIERL JÓZSEF építesz, . pii. -i vállalkozó. 
Elvállal építési iervek készítése . mindenné.mi épít
kezési, valamint szakvélemény udasát. Tanulmá

nyait elsőrendű fővárosi cpil széknél r-zn-e/ir. 
BADEK IIEBMAN cipész. Nagy raktár ke-/, ferfi- 

es női cipőkben,
BORS ISTVÁN kötélgyártó.

BI.Al SÁNDOR vasúti vendéglője az állomás mól
lelt. Kitűnő konyha, jó borok, frissen csapolt sör. 

KKŰNNEK SAMl vegyeskereskedő.
BKCK MIKSA sütödéje.
KEKEK PÁK kalapos.

FEKENCZY JÓZSEF vendéglős.
Idei Mautner-félc magvak FREYER LIPOT keres

kedésében kaphatok.
FARAGÓ ISTVÁN borla iv és fodra-/.. 

GOMBOSY CS WENDL fűszer-, csemege-. rövid-, 
noritibergi-, üveg- és porezellan-aru kereskedése 
IDŐS május 1-én a főúton (h'ánics-féle házban, a 

templom átcllenébeti) rnegnyilik. 
GKRKNGSKR GYÖRGY léglnmester Zalaegersze
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségű falc- 

cserép bármikor rendelhető nála. 
HORVÁTH LAJOS borbély. Illatszerek raktára. 

HEGEDICS ISTVÁN csizmadia. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnischán. 

HEGEDŰS SÁNDOK épület- és hutoi-iiszlalo-. 
LEYASICS MARTON pékmester, Yasutiut.a. 

MAYEK ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

MANDELBALM MÓKröföscs divatain kereskedő. 
Mi n i; LAJOS vemlegb.je a .Csipkéshez" 

Hosszú faluban.
MOSONYi SÁNDOR vegyeskereskedő Ke-znekeii. 
XKL'KAl'KK ANDRÁS „Komim- imgyvendeglöje. 

kávéháza és szállodája.
POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.
REIGHENFELI) SÁNDOR mészáros c- bérkoesi-

tulajdouos.________________
SCIIWARCZ KAROLY borkereskedő s/ikviz- 

gyárps.
TIVADAR KERENG vas- es füszerkereskedésc.

TÖRÖK SÁNDOR cipész és höiken-kedu.
TANTALITS JÖZSEF vendéglője Zalabuksán.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskede-e. mész- és 

eement-raktárn és cement-ani kes/ite-e.
Özv. TÜSKE FERENG.NÉ vendéglős. 

WORTMAN BENŐ röl'ös- é- divatáru-kereskedése. 
Nagy raktár halotti és temetke/esi kellékekben. 

WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

WKISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. Kész 
férfi- es gyermeki uhuk gyári rnktaru.

\VEISZ.F.XS l'F.RN IGNÁC ven lég i.,- Turiiise lm ii 

ZOMRORI MIHÁLY higiénikusan berendez."I 
lodrasz-terme a Fő um.ii.un (Tivadar fele II, Imz.l

215 190s. szám.

Á rv e ré s i h irdetm én y.
Németh József és Tivadar Ferenc végrch.iji.i- 

tók javára Bárdöcze, Iklód, Kerka-Teskánd es 
Kcrka-Tótfalu községek végrehajtást szenvedet
teknél az alsólendvai kir. járásbíróság 190Ő. S,- 
II. 235 3. számú kielégítési végrehajtást és az 
alsólendvai k ir járáslvróság 1 tOS. V. 234 10. 
számú kiküldetési rendelő végzésé a apján 4048 
kor. 50 fillérnyi követelés s járulekai kielégítés re 
Bördüczén

1908. á p r ilis  hó 22. nap ján  d. e. 10 ó rakor,

Iklódon f. évi ápr. 22-én d. e 11 órakor, 
Kcrka-Tcskátulon f. évi ápr. 23-án d. e. 10 dir i
kor es Kerka-Tőtfalun f. évi ápr. 23 án d e. 
I I  órakor 1 tűzi fecskendő. 4 vas pénzszekiény 
s 1 bika ingóságok 800 kor. becsértékben birm 
árverés utján fognak eladatni a következő álta
lános árverési feltételek mellett :

Ha a tárgy becsérteke im g nem.ígérteinek, az a 
kikiáltási áron alól is a legtónhet igein által meg- 
vettnek jelentetik ki. mé; akkor is, ha más árve- 
relö által ígéret nem tétetett. Minden tárgy vétel
ára azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefi
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet ígér-."* a vételár! azonnal 
le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben a tizetém nem teljesítő árve
reznek a netaláni többlethez igénye nincs, ellen
ben a netaláni kisebb összegei pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet. 

Kelt Alsólendván, 1908 ápr. 3-án.
I lrm ó n v ív . hir. végrehajtó.

GRAM OFONOK
és gram ofon-lem ezek leg
o lcsóbb  beszerzési forrása

M A Y E K ,  Ö D Ö M
órás és ékszerész üzletében A lsó lendván .

Képviselője: O D E O N
C O L U M B IA
F A V O R I T  lemezeknek. 

Lemezek mindkét oldalon bejátszva. — 
Kis lemez K 2*40 Nagy lemez K 5*

Legújabb felvételek állan
dóan raktáron, p é l d á u l

Varázskeringő, Budapest éjjel
stb. Vidékre műsor bér- 
mentve. Óra- és gramofon- 
javítás j u t á n y o s  áron.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „ ü  I a s u r “ -fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék m i n d e n  színben.

M indenkor kaphatók:

Arnstein Benő ((iraner Testvérek utódai régnél Alsólendván.
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8587 907. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ható

ság közhírré teszi, hogy az Alsólendvai takarék- 
pénztár végrehajtatónak Breiner Lipót végrehaj
tást szenvedő elleni 298 kor. tőkekövetelés és 
jár. iránti vhtási ügyében az alsólendvai kir. jb i- 
róság területén levő :

1. a pákái 14. sz. tjkben f  1. sor 15. hrsz. 
(87. sz. ház, udvar és kert) s 2. sor 16. hrsz. 
(kert a beltelekben) a. felvett s tlkvileg egy jó 
szágtestet képező ingatlanokból való B. 10. alatti 
1 , rész jutalékára 1041 kor.;

2. az u. o. 23. sz. tjkvben f  13. sor 171 b. 
hrsz. (kenderes a Szentjános-hegyi dűlőben), 16. 
sor 363 a. hrsz. (rét a Baróci dűlőben), 17. sor 
377 a. hrsz. (szántó a Cserta-szegben), 20. sor 
508 a. hrsz. (szántó a Hegy vés dűlőben), 22. sor 
588 a. hrsz. az Alsó-kismezöben) a. felvett s tlkv i
leg egy jószágtestet képező ingatlanokból való 
B. 8. és 12. alatti ' * rész jutalékára 220 kor. 
adó-alapon ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb megje
lölt ingatlanok

az 1908. á p r ilis  24. nap ján  d. e. 10 ó ra k o r

Páka községházánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
adóalapon való 10" "-át készpénzben vagy az 1881. 
évi LX. te. 42. §-ában meghatározott árfolyam
mal számított és az 1881. évi 3333. sz. a kelt I.
M. rend. 1. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.
Alsólendván, 1908. évi jan. hó 28-án.

Csiszár, kir. albiró.

114 1908. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 18S1. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az alsólendvai kir. jbiróságnak 1908. 
évi V. 116 1. számú végzése következtében Ka- 
rabélyos Elek ügyvéd által képviselt Alsólendva- 
Vidéki takarékpénztár r. t javára Sohár Károly 
és Haasz Lipót ellen 1000 K. s jár. erejéig 1908. 
évi febr. 8-án foganatosított kielégítési végrehaj
tás utján le- és felülfoglalt és 2360 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m .: lovak, szarvas- 
marhák és szobabútorok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járás
bíróság 1908. évi V. 116 2. számú végzése foly
tán 1000 kor. tőkekövetelés, ennek 1907. évi dec. 
21. napjától járó 6n kamatai, 1 • váltódij és
eddig összesen 121 kor. 05 fillérben biróilag 
már megállapított, költségek erejéiig, Zalabaksán 
alperesek házánál leendő megtartására

1908. á p r ilis  29. nap ján  d. e. 10 ó rá ja

határidőül kitíizetik és ahhoz a venni szándéko
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1908. április 13-án.
Andróosecz, bir. végrehajtó.

fe lvéte tnek e lap kiadó- m rucicaciv h iva ta lában . ---------------

1617 1908. szám

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. járásbíróság, mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy őrségi takarékpénz
tár végrehajtatónak Kirnbauer György és fel. Jc- 
zerniczky Ida végrehajtást szenvedők elleni 300 
kor. tőkekövetelés és jár. iránti vhtási ügyében 
az alsólendvai kir. jbiróság területén levő :

Csesztreg község határában fekvő Kirn
bauer György és felesége Jezcrnicky Ida telek
könyvi tulajdonát képező a

csesztregi 98 sz. tjkben A + 1. sor (34—:J5.) 
hrsz, 2. sor 36. hrsz. (ház, udvar, kert a belte
lekben) egész ingatlanra adó-alapon 382s kor. 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

az 1908. m á jus 1. nap ján d. e. 10 ó ra k o r

Csesztreg községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10"„-á t készpénzben, vagy az 
1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi 3333. sz. a. kelt I. M. rend.
1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság tlkvi hatósága. 
Alsólendván, 1908. évi március hó 13-án.

Csiszár, kir. albiró.

Koporsódiszek
nagy választékban, olcsón kaphatók

Balkányi Ernőnél Alsólendván

Értesítés.
Van szerencsém Alsólendva és vidéke n. érd. közönsé

gének b. tudomására hozni, hogy Alsólendván, a Főúton 
(a templom átellenében levő Ivánits-féle házban) 1908 május 
1-én egy újonnan berendezett, a mai modern kor követelmé
nyeinek mindenben megfelelő, dúsan felszerelt

fűszer, csemege, norinbergi, rövid, 
üveg és porcellán-áru kereskedést
nyitunk. — Amidőn ezt a nagyérdemű közönség becses tu- I  
domására hozzuk, bátorkodunk hivatkozni az e szakmában 
szerzett több évi gyakorlatunkra és előre is jelezni, hogy üz
letünkben kizárólag elsőrendű forrásokból beszerzett jó  árukat 
tartunk raktáron, melyeket a legelfogadhatóbb és legszolidabb 
árakon bocsájtunk a t. vevőközönség rendelkezésére.

Nagyérdemű közönség! Sem költséget, sem fáradságot 
nem kíméltünk, hogy a t. közönség bizalmának a legteljesebb 
mértékben megfelelhessünk, miért is kérjük, hogy bennünket, 
m int kezdő kereskedőket törekvésünkben támogatni és rende
léseivel megbízni kegyeskedjen.

A n. érd. közönség becses pártfogását ismételten kérve, 
maradtunk

mély tisztelettel

Gombosy és Wendl.
Sollingeni aczél-áruk nagy raktára. *

Eladó ház.
Alsólendván, a Baross-utca 
144. számú lakóház szabad 
kézből eladó. —  Bővebb fel
világosítás nyerhető K á r o ly i  

Jánosnál helyben.

Alsólendva 
■ látképe

dupla képeslap-alak, gyönyörű, 
húsz színben nyomva, művészi 
kivitelben kapható B a l k á n y i  
Ernőnél. —  Darabja 24 fillér.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


